Funciones del lenguaje

   1.        “Plantas de interior”

        En principio se debe elegir cuidadosamente la planta teniendo en cuenta el lugar donde la va a ubicar. 

        Estar absolutamente seguro de que son plantas de interior, ya que en caso contrario fracasará con toda seguridad.

        Comprarlas en un vivero que le merezca confianza con respecto a su calidad.

        Tenga en cuenta que siempre crecen hacia la fuente de luz. Trate de rotarla para que crezca en forma pareja.

        No la riegue demasiado ni la exponga a la luz solar en forma directa.

        Debe fertilizarla una vez al comienzo de la primavera y dos veces en verano.

2. Reglamento:

1) Los menores de doce años no podrán permanecer en el natatorio después de las 13.00 hs.

2) Los padres deberán acompañar a sus hijos menores de dos años y tomar la responsabilidad por ellos en todo momento.
3) No se usarán zapatos en el recinto de la piscina.
4) Queda terminantemente prohibido el uso de cremas y otros cosméticos.
5) Las tarjetas de control médico deben llevarse en todo momento y enseñarse cuando se soliciten.
3. Señores, no hablen...¡de qué se ríen?...Yo no le veo nada de gracioso. Al primero que hable le pongo una anotación... Y ahora sacan inmediatamente una hoja y me escriben la lección del día.

4. .ROSITA._Ya soy vieja. Ayer le oí decir al ama que todavía podía yo casarme. De ningún modo. Ya perdí la esperanza de hacerlo con quien quise con toda mi sangre, con quien quise y ...con quien quiero. Todo está acabado...y sin embargo, con toda la ilusión perdida, me acuesto y me levanto con el más terrible de los sentimientos, que es tener la esperanza muerta. Quiero huir, quiero no ver, quiero quedarme serena, vacía... ¿es que no tiene derecho una pobre mujer a respirar con libertad?.

Federico García Lorca, Doña Rosita la soltera
5. _Tú les das demasiadas alas a los niños, Mario, y con los niños hay que ser inflexible; que aunque de momento les duela, a la larga lo agradecen. Mira Mario, veintidós años y todo el día de Dios leyendo y pensando, y leer y pensar es malo, cariño, convéncete, y sus amigos que me dan miedo, la verdad.

 




Miguel Delibes, Cinco horas con Mario

6. Señores pasajeros, voy a distraer su amable atención para presentarles una increíble oferta. Vean ustedes señores ¡qué calcetines!. En cualquier comercio los pagarán quinientos pesos el par... Y aquí, señores, como única oportunidad pagarán seiscientos pesos los tres pares...

7.  La lengua oficial, la de la alfabetización –requisito para ser ciudadano-, la de las relaciones    económicas, es el español. En el que se habla en América Latina han entrado posiblemente ya todas las palabras quechuas que le eran necesarias o útiles, pero el indígena asimilado que aprende el español renuncia a su lengua: primero como símbolo de prestigio, luego porque no le servirá para el trato en su nuevo medio y porque ya no tratará a los que fueron sus semejantes. Sucede a veces que incluso los niños indígenas de la ciudad se niegan a responder cuando se les habla en quechua.




Jorge E. Adoum, Los olvidados de los Andes

8.    Diálogo entre el taxista y el pasajero

_Frío ¿no?

_Y ésta es la peor hora, cuando sube el sol...

_Para colmo el viento.

_Sí, el invierno es bravo. “Hay que pasar el invierno”, como decía el ministro, pero éste invierno va a ser bravo.

_Los tiempos son difíciles y cada vez peor...cada vez más abajo. No, si a esto no hay quien lo arregle...

_Los que pasa es que nosotros las queremos todas. En este país hay demasiados vivos. Como se dice: “El vivo vive del sonso y el sonso de su trabajo” ¿no?

_Así es. Bueno, a mitad de cuadra está bien. ¿Cuánto es?

9. El cuadrado de la hipotenusa es igual a la suma del cuadrado de los catetos. (teorema de Pitágoras)


10. Discurso de Salvador Allende del 4/11/71


Martí, el padre de la lucha de la independencia de Cuba, decía: “La revolución debe escribirse con la pluma en la escuela y con el arado en el campo”. ¿Qué quería decir Martí? Que la revolución se afianzaba elevando el nivel político, creando la conciencia en la escuela, en el estudio, en la lectura; y con el arado significaba el trabajo, la producción y el esfuerzo.

11.  Jacques Prévert, escritor y cineasta francés, vivió entre 1900 y 1977. Autor de poesías anticonformistas, interpreta el mundo de todos los días y lo transmite con humor y ternura en un lenguaje poético y popular en el que incluye la crítica social.

12..      Todo llega y todo pasa.

Nada eterno:

ni gobierno 

que perdure,

ni mal que cien años dure.

Tras estos tiempos vendrán

otros tiempos y otros y otros,

y lo mismo que nosotros,

otros se jorobarán,

así es la vida, Don Juan.




..........................             Antonio Machado, “Poema de un día”

13. SOCIALES.


Como ya es tradición los terceros sábados de cada mes, el próximo 20 de julio a las 17 hs. en la parroquia de San Francisco de Asís, se realizará el bautismo de varios nuevos integrantes de nuestra comunidad.


En esta ocasión se trata de los niños Juan Ignacio Márquez, Miguel Cáceres y Claudio Vitelli.

14. La palabra diálogo viene del griego y significa “palabra de a dos”.

15. La aliteración es una infracción al paralelismo entre sonido y sentido. Se trata de la repetición de letras y sílabas de sonido semejante o de un mismo sonido, en busca de un particular efecto expresivo. Se da el nombre de aliteración a la repetición de consonantes. Ejemplo: Tocando el tambor del llano (la repetición de la “t” trata de jugar con el sonido tam, tam del tambor)

